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Bienvenido a usar el Glucómetro de la serie Yuwell 

Glucómetro Yuwell 582    Glucómetro Yuwell 582

Ámbito de aplicación: El Glucómetro se combina con la tira reactiva de glucosa en 
sangre Yuyue producida por Jiangsu Yuyue Medical Equipment Co., Ltd. Se utiliza 
para medir la concentración de glucosa en sangre entera capilar en hospitales y 
hogares.

Para obtener información importante, lea estas instrucciones en detalle para 
garantizar un uso seguro y una detección precisa.
Antes de usar este producto, lea estas instrucciones en detalle para garantizar un 
uso seguro y una detección precisa. Nota:
●Este producto solo se usa para pruebas de glucosa en sangre y solo se puede
usar para analizar los niveles de glucosa en sangre en sangre entera capilar fresco
de la yema del dedo. No se puede utilizar para la determinación de plasma y
suero.

●Sin contraindicaciones.
●Este producto no se puede utilizar para el diagnóstico de diabetes o pruebas
rápidas de glucosa en sangre en recién nacidos.
●Este producto no se puede utilizar para ninguna otra prueba que no sea la prueba
de glucosa en sangre.
●Los usuarios previstos de este producto incluyen personal médico profesional y
personas no profesionales.
●El plan de tratamiento no se puede cambiar en función de los resultados de la
prueba sin consultar al médico o al experto en diabetes.
●Utilice el medidor de la manera especificada por Yuwell, o la protección propor-
cionada por el medidor puede verse afectada.
Para utilizar este medidor de glucosa correctamente para el cuidado diario de
pacientes diabéticos, consulte a su médico o especialista en diabetes.



ContenidoGlucómetro Yuwell 582

●Compruebe si el embalaje del medidor está completo y si está dañado debido al
transporte.
●Si tiene alguna pregunta sobre el uso de los medidores de glucosa en sangre
Yuwell, póngase en contacto con el distribuidor local.
●El Glucómetro Yuwell proporciona un reemplazo dentro de los 5 años y un
servicio de garantía de por vida. Complete su información válida en nuestra tarjeta
de garantía y devuélvala a las farmacias vendedoras, distribuidores o Yuwell, se
convertirá en miembro de Yuwell Healthy Home para disfrutar de servicios comple-
tos.
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Descripción

Capítulo 1: Resumen del sistema Capítulo 1: Resumen del sistema

Composición de empaque: Glucómetro yuwell 582, dos pilas AAA, manual del 
usuario y un dispositivo de punción (pluma).

Uso previsto

01 02

Ranura de 
la batería

Ranura de tira

Pantalla

El Glucómetro Yuwell 582 está diseñado para su uso en la medición cuantitativa de 
glucosa en sangre entera humana extraída de la yema del dedo (capilar). Está 
destinado a ser utilizado por personas no profesionales o en centros clínicos por 
parte del personal médico. Este sistema es solo para uso diagnóstico in vitro.
El Glucómetro Yuwell 582 solo se puede utilizar con la tira reactiva de glucosa en 
sangre Yuwell.  líquido de calidad controlada de glucosa en sangre Yuwell se usa 
con el Glucómetro Yuwell 582 y la tira reactiva para comprobar que el medidor y la 
tira reactiva funcionan correctamente. Una prueba de control también le ayuda a 
practicar la técnica de prueba adecuada.

△botón Empujador 
de expulsiónbotón

△



Capítulo 1: Resumen del sistema Capítulo 1: Resumen del sistema

1. Resultados de almacenamiento
2. Código de corrección
3. En el modo de ajuste
4. Minuto
5. Horas
6. Valor de prueba
7. Unidad de medición
8. Iconos antes y después de las comidas

9. Icono de tira y sangre: agregue
sangre o control a la tira

10. Icono de batería baja
11. Icono de líquido de calidad

controlada
12. Icono de temperatura
13. Fecha
14. Mes

Nota: La unidad de medida está determinada como mg/dL o mmol/L antes de 
producción, el usuario no la puede cambiar.
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Visualización de pantalla completa: el glucómetro mostrará el siguiente 
contenido después del inicio
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Tiras reactivas

Capítulo 1: Resumen del sistema

Este producto utiliza un principio electroquímico. La tira reactiva de glucosa en 
sangre se inserta en el medidor de glucómetro. Cuando las gotas de sangre entren 
en contacto con el puerto de entrada de sangre de la tira reactiva del glucómetro, 
la sangre se desviará automáticamente hacia la zona de reacción. La glucosa 
oxidasa cataliza la reacción redox del glucómetro, lo que da como resultado una 
microcorriente, y el valor de concentración de glucosa (mmol/L o mg/dL) se calcula 
y se muestra en el medidor de glucosa en sangre, y luego se almacena.

Lado de inserción
en medidor

Puerto de
entrada 
de sangre

Zona de
reacción

 

Nota: compre tiras reactivas de 
sangre Yuwell y un lápiz de 
muestra de sangre, que deben 
utilizarse con el medidor de 
glucosa en sangre.

Instalación de la batería

Abra la tapa trasera de la batería.
1. Presione el resorte con el polo negativo de la batería, inserte la batería e instale
la tapa trasera de la batería.
2. Presione el polo positivo de la batería con la uña y podrá quitar la batería.

05 06

Nota: el tabique de la batería debe retirarse cuando utilice este producto por 
          primera vez.

Capítulo 2: Preparación para el uso



1. Entre cuando la batería esté recién
instalada o reemplazada

2. Presione el botón ▽ durante 3
segundos para entrar a la configura-
ción de modo en el estado de
apagado.

Capítulo 2: Preparación para el usoCapítulo 2: Preparación para el uso
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Configuración de modo

 Entrar en la configuración del modo 1. El año parpadea, presione el botón △ para configurar el año (esta unidad solo
muestra los dos últimos dígitos del año, es decir, 20 = 2020), presione el botón ▽
para confirmar el año y cambiar a la configuración del mes.
2. El mes parpadea, presione el botón △ para configurar el mes, presione ▽ para
confirmar el mes y cambiar al ajuste de la fecha.
3. La fecha parpadea, presione el botón △ para configurar la fecha, presión el botón
▽ para confirmar la fecha y cambiar al ajuste de la hora.
4. La hora parpadea, presione el botón △ para configurar la hora (este dispositivo
utiliza un sistema de 24 horas), presione el botón ▽ para confirmar la hora y cambi-
ar al ajuste de los minutos.
5. El minuto parpadea, presione el botón △ para configurar el minuto, presione el
botón, el minuto se configura y cambia al modo de reloj.

Ajuste de fecha y hora



Capítulo 2: Preparación para el uso
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Uso de pluma de extracción de sangre

1. Desenroscar la tapa de la pluma de muestra de sangre. (O cubierta protectora
transparente).
2. Coloque la lanceta y empújela hasta el fondo del soporte del dispositivo de
punción (pluma).
3. Gire la tapa protectora de la lanceta (no la agite para evitar que la aguja se
doble). No tire nunca la tapa protectora (consulte el procedimiento 9: Instruc-
ciones de procesamiento después de la extracción de sangre).

2 31

Ajuste del año Ajuste del mes Ajuste del fecha Ajuste del hora Ajuste del
minuto

Capítulo 3: Prueba de glucosa en sangre

6. Si no se realiza ninguna operación en el glucómetro en el estado de configura-
ción en 3 minutos, se apagará automáticamente.
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Capítulo 3: Prueba de glucosa en sangre Capítulo 3: Prueba de glucosa en sangre

4. Vuelva a enroscar la tapa del dispositivo de punción (pluma).
5. Ajuste la profundidad de la extracción de sangre. Profundidad recomendada: ̈ 2¨,
los usuarios con piel más gruesa pueden recolectar más profundo adecuadamente.
6. Tire el asa de la pluma de extracción de sangre hacia atrás y déjela que se abra
después de escuchar el ¨clic¨ o de que no pudiera tirarla. En este momento, el
dispositivo de punción (pluma) está lista. (Extraiga sangre inmediatamente cuando
el medidor esté listo y solicite la extracción de sangre).

7. Coloque la parte superior del dispositivo de punción (pluma) preparada en la
parte donde se recolectará la sangre, luego presione el botón de expulsión para
recolectar la sangre. Retire la pluma de extracción de sangre después de completar
la extracción de sangre.
8. Al extraer sangre de la yema del dedo, se recomienda limpiar la primera gota de
sangre y usar la segunda gota.

Antes de sacar muestra 
de sangre, lávese las 
manos con agua tibia y 
jabón y séquelas bien.

7 85 64



Capítulo 3: Prueba de glucosa en sangre Capítulo 3: Prueba de glucosa en sangre

9. Deseche adecuadamente las lancetas usadas:
Desenrosque la tapa de ajuste de la pluma de muestreo de sangre y cubra la punta
de la lanceta usada con una tapa protectora para evitar que la punta de la lanceta
quede expuesta. Empuje la varilla de empuje de descarga adelante y coloque la
lanceta usada en un contenedor de residuos.

9

Nota: dispositivo de 
punción (pluma) está 
limitada a una persona y 
no puede ser utilizada 
por varias personas. La 
lanceta es para un solo 
uso, no la reutilice.
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Preparación del medidor y la tira reactiva de glucómetro 

1. Inserte la tira reactiva en la ranura del 
glucómetro y empuje la tira reactiva hasta 
el final. (Marcas registradas hacia arriba, 
rayas negras hacia adentro)
2. Después de escuchar el pitido (si el 
glucómetro tiene un zumbador), el 
glucómetro se enciende automáticamente 
y muestra el código. Verifique si el código 
del frasco de tiras reactivas coincide con el 
código que se muestra en el medidor de 
glucosa en sangre. (Nota: cuando los dos 
códigos no estén unánimes, pruebe con 
otra tira reactiva nueva. Si los códigos
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Capítulo 3: Prueba de glucosa en sangre Capítulo 3: Prueba de glucosa en sangre

Nota: el proceso de detección debe completarse en 3 
minutos. El medidor se apagará automáticamente sin 
funcionar en 3 minutos.

   

siguen siendo distintos, comuníquese con el personal de 
servicio al cliente de Yuwell). 
3. Cuando el símbolo de disminución de sangre    en la
pantalla parpadea, indica que se está recolectando sangre. En
este momento, la fecha, la hora y el código de calibración
parpadean alternativamente en la pantalla. Configure el
líquido de calidad controlada antes y después de las comidas
presionando el botón ▽.

Medición de glucosa en sangre

1. Toque ligeramente el puerto de
entrada de sangre con la muestra de
sangre y las gotas de sangre se
succionarán automáticamente. No gotee
sangre en la tira reactiva.

2. Confirme si el volumen de sangre está
suficiente. Podemos observar que el
color de toda la reacción de la tira
reactiva se vuelve más oscuro.



Capítulo 3: Prueba de glucosa en sangre

3. La pantalla muestra los resulta-
dos de la medición de glucosa en
sangre durante 8 segundos. No
agite el instrumento durante la
medición y la cuenta atrás.

4. Después de obtener los
resultados de la medición, presione
el pulsador de expulsión para
expulsar la tira reactiva. El medidor
almacenará automáticamente los
resultados de la medición y se
apagará.
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Mostrar datos

En el estado apagado, presione el botón △, la 
pantalla muestra los últimos resultados de la 
medición. Presione el botón △ nuevamente para 
mostrar todos los resultados de la medición en 
secuencia. El Glucómetro se apaga automática-
mente después de 15 segundos sin operación.

Verificar datos

Capítulo 4: Función de memoria

● Verifique los promedios de las mediciones de los
últimos 7 días, 14 días, 30 días, 2 meses y 3 meses.
●Mantenga presionada el botón △ durante 3
segundos en el estado apagado para mostrar el promedio de glucosa en sangre
durante 7 días.

Presione el botón △ nuevamente para 
mostrar el promedio de glucosa en 
sangre durante 14 días, 30 días, 2 meses, 
3 meses, 7 días antes de las comidas, 14 
días antes de las comidas, 30 días antes 
de las comidas, 2 meses antes de las 
comidas, 3 meses antes de las comidas,
7 días después de las comidas, 14 días 
después de las comidas, 30 días después 
de las comidas, 2 meses después de las 
comidas y 3 meses después de las 
comidas. El Glucómetro se apaga 
automáticamente después de 15 
segundos sin operación.
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Capítulo 4: Función de memoria Capítulo 4: Función de memoria

Eliminación de todo el grupo

Presione los dos botones △ ▽ juntas 
durante 3 segundos durante el 
estado de apagado o en el estado 
de verificación de memoria, 
aparecerá el icono "dEL" y los datos 
del grupo de memoria actual 
parpadearán en la esquina superior 
derecha. Presione el botón ▽ en este 
punto y presione nuevamente. El 
número de grupos de memoria 
cambia a 0, lo que indica que se ha 
borrado toda la memoria.

 Borrar datos (manipular con cuidado)

● Verifique los promedios de las mediciones de los 
últimos 7 días, 14 días, 30 días, 2 meses y 3 meses.
●Mantenga presionada el botón △ durante 3
segundos en el estado apagado para mostrar el promedio de glucosa en sangre 
durante 7 días.

Presione el botón △ nuevamente para 
mostrar el promedio de glucosa en 
sangre durante 14 días, 30 días, 2 meses, 
3 meses, 7 días antes de las comidas, 14 
días antes de las comidas, 30 días antes 
de las comidas, 2 meses antes de las 
comidas, 3 meses antes de las comidas, 
7 días después de las comidas, 14 días 
después de las comidas, 30 días después 
de las comidas, 2 meses después de las 
comidas y 3 meses después de las 
comidas. El Glucómetro se apaga 
automáticamente después de 15 
segundos sin operación.
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Detección de control de calidad

Si desea saber si el sistema operativo de su glucómetro funciona correctamente, 
realice una detección de control de calidad en su medidor de glucosa en sangre.

Nota: Está prohibido utilizar una solución de control caducada. El desecho 
de medidores, tiras reactivas de glucosa en sangre, lancetas, baterías y sus 
accesorios deben cumplir con las leyes y regulaciones nacionales.

Capítulo 4: Función de memoria

Datos del
grupo de
memoria

actual

Borrar
memoria

Capítulo 5: Detección de control de calidad y configuración de iconos
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Capítulo 5: Detección de control de calidad y configuración de iconos Capítulo 6: Almacenamiento y mantenimiento

1. Utilice la detección de líquido de calidad controlada. Después de la inserción,
presione el botón ▽ para mostrar el icono antes de la comida, y presione el botón
▽ nuevamente para mostrar el icono después de la comida.
2. Presione el botón ▽ nuevamente para mostrar el icono         de líquido de calidad 
controlada. En este punto se realiza una prueba de líquido de calidad controlada.
3. Reemplace la gota de sangre con solución de control y consulte "Medición de
glucosa en sangre".

Configuración del icono de líquido de calidad controlada

C

●Use un detergente no tóxico y agua tibia para limpiar el cabezal de ajuste del
dispositivo de punción (pluma) y séquelo completamente después de limpiarlo.
También se puede desinfectar con alcohol medicinal.
●Para el almacenamiento de la tira reactiva de glucosa en sangre, consulte las
instrucciones de la tira reactiva.
●Retire la batería cuando el Glucómetro no se use durante un período de tiempo
prolongado.
●El producto debe almacenarse en un ambiente seco, fresco, no corrosivo y en un
lugar bien ventilado.
●Transporte y almacenamiento:
Rango de temperatura ambiente: -10℃~ +50℃
Rango de humedad relativa: <90%, sin condensación

Almacenamiento y mantenimiento
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Parámetros técnicos

Unidad de medida

Rango de medición

Sangre objetivo

Estándar de calibración

Volumen de sangre

Hematocrito

Tiempo de prueba

Memoria

Apagado automático

Pantalla

Modo de operación

Fuente

Duración de la batería

mmol/L, mg/dL

1.1～33.3 mmol/L (20~600mg/dL)

Sangre entera capilar fresca de la yema del dedo

Calibración de plasma

Manual de tiras reactivas de referencia

30%～60%

<10s

250 grupos

15 segundos a 3 minutos

LCD

Operación continua

DC 3.0V

2 pilas alcalinas AAA con 1000 medidas

Capítulo 6: Almacenamiento y mantenimiento

Rango de presión atmosférica: 500hPa~1060hPa
●Utilice un paño limpio, suave y húmedo para limpiar el medidor, use alcohol 75%,
blanqueadores o limpiadores fuertes están prohibidos. Se recomienda
desinfectar y limpiar el medidor diariamente para su uso en hospitales y semanal-
mente para uso personal.
●Las Mediciones de laboratorio deben realizarse con regularidad y los resultados
de la prueba del Glucómetro deben compararse con los resultados de laboratorio.
●El mantenimiento de este producto está a cargo del centro de atención al cliente.
No golpee ni desmonte el medidor.
●Si ocurre un accidente durante el uso de este producto, llame a la línea directa de
emergencia de inmediato y busque la ayuda de un personal médico profesional.

Capítulo 7: Parámetros técnicos y estándares de referencia
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Capítulo 7: Parámetros técnicos y estándares de referencia Capítulo 7: Parámetros técnicos y estándares de referencia

Equipo de suministro de energía interno, equipo no AP/ APG 
(equipo que no se puede utilizar en presencia de inflamables 
gases anestésicos mezclados con aire o anestésicos 
inflamables gases mezclados con oxígeno u óxido nitroso)

Vida de Servicio 5 años (excepto piezas de desgaste)

Seguridad Eléctrica 
clasificación Sección de aplicación BF

Electromagnética 
interferencia

No se han observado interferencias electromagnéticas con 
otros dispositivos en este producto, que cumple con las normas 
internacionales de emisión electromagnética vigentes. Para 
evitar interferencias electromagnéticas en el entorno de uso y 
afectarlos resultados de la medición, manténgalo alejado de 
teléfonos móviles, computadoras y otros electrodomésticos 
mientras mide.

Tipo de Equipo

Nota: La batería seca proporcionada con esta máquina solo se utiliza para 
realizar pruebas cuando el dispositivo está encendido. Se recomienda 
reemplazar con la nueva batería para asegurarse de que el glucómetro no 
funcione sin problema durante la prueba. 

Condiciones 
normales de trabajo

Rango de temperatura ambiente: 10 ℃ ～ 40 ℃
Rango de humedad relativa: <85%



Capítulo 8: Tiempo de automonitorización , frecuencia de seguimiento
y objetivos de control de la glucosa en sangre

Los diabéticos necesitan controlar regularmente sus niveles de glucosa en sangre 
para estar al tanto de los cambios en los niveles de glucosa en sangre. Su médico 
le informará del tiempo de la prueba de glucosa en sangre y el nivel de control de 
acuerdo con su situación específica. El siguiente es el tiempo de control de glucosa 
en sangre recomendado por expertos, ¡solo como referencia!

Tiempo de automonitorización  de la glucosa en sangre

●Se despierta y aún no se desayuna
●Desayunoo glucosa en sangre
●1-2 horas después del desayuno
●Antes del almuerzo
●1-2 horas después del almuerzo
●Antes y después del ejercicio físico

● Antes de la cena
●1-2 horas después de la cena
●Antes de dormir por la noche
●Después del postre
●2-3 de la madrugada
(si se inyecta insulina)

Capítulo 7: Parámetros técnicos y estándares de referencia
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●La desviación del resultado entre el sistema de monitoreo de glucosa en sangre y
el instrumento bioquímico (laboratorio clínico) está dentro del 95%, que se indicará
a continuación:
Precisión:

Estándares de referencia

Precisión:

Rango de prueba Precisión

Not more than ±0.83mmol/L (±15mg/dL)≤4.2 mmol/L (≤75mg/dL)

＞4.2mmol/L (>75mg/dL) Not more than ±20%

Rango de prueba Precisión

SD<0.42mmol/L (<7.7mg/dL)<5.5mmol/L (<100mg/dL)

≥5.5mmol/L (≥100mg/dL) CV<7.5%
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Capítulo 8: Tiempo de automonitorización , frecuencia de seguimiento
y objetivos de control de la glucosa en sangre

●La glucemia de los pacientes con un control deficiente de la glucemia o de los
pacientes críticamente enfermos debe monitorizarse de 5 a 7 veces al día, 3 días a
la semana hasta que la condición sea estable y la glucemia esté controlada.
●Cuando la condición es estable o ha alcanzado el objetivo de control de la gluco-
sa en sangre, se puede controlar 2 veces al día, 3 días a la semana.
●La glucosa en sangre de los pacientes bajo terapia con insulina debe controlarse
al menos 5 veces al día al comienzo del tratamiento y debe autocontrolarse de 2 a
4 veces al día después de alcanzar el objetivo del tratamiento.
●La glucosa en sangre de los pacientes que administran medicamento por vía oral
e intervenciones en el estilo de vida debe controlarse de 2 a 4 veces por semana.

Frecuencia de automonitorización de la glucosa en sangre

Capítulo 8: Tiempo de automonitorización , frecuencia de seguimiento
y objetivos de control de la glucosa en sangre

Los diabéticos necesitan controlar regularmente sus niveles de glucosa en sangre 
para estar al tanto de los cambios en los niveles de glucosa en sangre. Su médico 
le informará del tiempo de la prueba de glucosa en sangre y el nivel de control de 
acuerdo con su situación específica. El siguiente es el tiempo de monitoreo de 
glucosa en sangre recomendado por expertos, ¡solo como referencia!

Objetivos de control de la glucosa en sangre

Estado

Ayuno (mg/dL)

Desayunado (mg/dL)

Hemoglobina glucosilada (%)

Ideal

79-110

79-144

<6.5

General

≤126

≤180

6.5-7.5

Pobre

>126

>180

>7.5
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Capítulo 9: Otra información

Este producto se utiliza para controlar los niveles de glucosa en sangre de pacien-
tes diabéticos. No se puede utilizar para el diagnóstico y la detección de la diabe-
tes, ni tampoco para la prueba de glucosa relacionada con trastornos del metabo-
lismo de la glucosa.
●Está prohibido utilizar tiras reactivas caducadas, dañadas o contaminadas. La
prueba de glucosa en sangre debe realizarse de acuerdo con los procedimientos
estándar; de lo contrario, se pueden producir resultados falsos.
● El dispositivo de punción (pluma)solo puede ser utilizado por una persona y no
puede ser utilizado por más de una persona. La lanceta es de uso desechable, no la
reutilice.
● Evite el contacto con loción, aceite o polvo en el lápiz de muestra de sangre.
● No sumerja el dispositivo de punción (pluma)en ningún líquido.

Precauciones
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El resultado de la prueba está entre 1.1 y 33.3 mmol/L. cuando el resultado de la 

prueba es inferior a 1.1 mmol/L se mostrará: “         ”

cuando el resultado de la prueba está superior a 33.3 mmol/L, se muestra: “       ”
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Los símbolos y significados de los requisitos de seguridad de esta unidad

Símbolo Sentido

Hacia arriba Frágil, manipular con cuidado

Mantener seco

Símbolo Sentido

Símbolo de la gota de sangre

Problemas comunes y métodos de eliminación

Descripción Solución

Las tiras reactivas se han 
contaminado o usado Reemplácelo 

Error de código de calibración
Vuelva a insertar la tira reactiva y confirme 
que coincide con la máquina.

Error del sistema

Haga medición con una nueva tira reactiva 
de glucosa. Si el problema persiste, 
póngase en contacto con el distribuidor o 
el fabricante.

Los resultados de la prueba 
de glucosa en sangre están 
más altos que el rango de 
detección

Indica que puede tener hiperglucemia grave. 
Siga inmediatamente las instrucciones del 
médico para la detección o el tratamiento 
repetidos.   

Error

Marca de control de contami-
nación de productos de 
información electrónica, la vida 
útil de protección del medio 
ambiente es de 10 años, los 
consumibles no están incluidos.

Atención, se debe consultar 
el documento adjunto en 
todos los casos en los que 
este símbolo esté marcado



Durante el servicio de garantía, si necesita proporcionar diagramas de circuito, 
materiales necesarios y cableado eléctrico, comuníquese con su fabricante.

La batería no está suficiente y 
el medidor se apagará 
automáticamente

Reemplace por baterías nuevas 
inmediatamente

Nota: si no se puede descartar la situación anterior durante el uso o si se 
produjeron fallas inesperadas, comuníquese con el centro de atención al 
cliente de Yuwell.

Escasez de energía de la 
batería Sustituir con batería nueva, por favor

Descripción SoluciónError

Los resultados de la prueba 
de glucosa en sangre están 
más bajos que el rango de 
detección

Indica que puede tener hipoglucemia grave. 
Siga inmediatamente las instrucciones del 
médico para la medición o buscar 
tratamiento médico

La temperatura ambiente 
está superior a 40 ℃

Coloque el medidor debajo de un entorno 
de 10 ℃ ~ 40 ℃ durante 30 minutos antes 
de usarlo

La temperatura ambiente 
está inferior a 10 ℃

Coloque el medidor debajo de un entorno 
de 10 ℃ ~ 40 ℃ durante 30 minutos antes 
de la detección

Descripción SoluciónError
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Otros problemas comunes

Problema Solución

El medidor de 
glucosa en 
sangre no prueba 
después de 
agregar sangre

1.Confirme si la tira reactiva está completamente insertada 
en la ranura
2.Compruebe si hay materias extrañas en la tira reactiva.
3.La sangre debe succionarse correctamente por el puerto 
de entrada de sangre de la tira reactiva.
4.No agregue la muestra de sangre antes de que parpadee 
el icono de la gota de sangre

Problema Solución

1. Compruebe si hay materias extrañas en la tira reactiva.
2. Compruebe si la tira reactiva se encuentra dentro del 
período de validez.
3. Compruebe si la tira reactiva ha estado expuesta durante 
mucho tiempo.
4. Confirme si el código de calibración del medidor de 
glucosa en sangre coincide con el de la tira reactiva.
5. Compruebe si aparece el icono de termómetro en la 
pantalla del medidor de glucosa en sangre

Resultados de 
pruebas 
anormales
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El icono de 
termómetro 
aparece en la 
pantalla del 
medidor de 
glucosa

1. El medidor de glucosa en sangre y las tiras reactivas
deben colocarse en un ambiente de 10 ° C a 40 ° C y usarse
aproximadamente 20 minutos después.
2. Si el icono del termómetro está siempre presente,
comuníquese con el personal de servicio al cliente de
Yuwell.

La tira reactiva 
está insertada, 
pero el medidor 
no se inicia

1. Confirme si la tira reactiva está completamente insertada
en la ranura
2. Confirme si la dirección positiva y negativa de la batería
es correcta.
3. Reemplazar con batería nueva

Nota: si no se puede descartar la situación anterior durante el uso o si se 
produjeron fallas inesperadas, comuníquese con el centro de atención al 
cliente de Yuwell.

Problema Solución



Servicios de valor añadido
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Todo lo que necesita hacer es enviar por correo una tarjeta de garantía clara y 
completa al Centro de servicio al cliente de Yuwell. Una vez que nos hayamos 
contactado con usted y verificado la información, se convertirá en miembro de 
Yuwell Healthy Home y disfrutará de una variedad de servicios de valor añadido 
para nuestros miembros.

Dirección
Yunyang Industrial Park, Danyang City, Jiangsu Province
To: Customer Service Management Center, JIANGSU YUWELL MEDICAL
 EQUIPMENT & SUPPLY CO., LTD.
Zip Code: 212300




